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Project supervised by HIROHISA TAKADA.
Technical drawings provided by SHIN OKADA and MINORU IGARASHI.
Thanks to TOM COCKLE and GARY EDMUNDSON as Technical Consultants. KIT NO:6838

MA o ctched pars)

1

1
o

==

(=)=

a
OBRERAL x4
o 110 Pants not for use,
o Telle werden nicht verwe
& Places a ne pas utger,
o [hilkelk |l Panti nin ulizzati,
v Ny ARE a8




Brtouy
* By z
‘mﬂemﬂ:ﬁfﬁ(“"’bfwrmau. wmy am
iy RIcmEO gL .S,
E.,EE::;I‘: GSI CREOS CORP.Mr 1 5—0HH T 7.
s I,&_‘)Jf-:‘%n'(sDxnhm‘c.ﬂ'}l::slu&»(?:'au.
1, 0 o PRI MR\ S SR EAL. R4
CMReyy o P TAUSTH ST R AL,
TR~ TRE R AW
Gy R

2Rk
* M 2% 65| cREQ,
T‘mmn:m;m;g :

* BRmMty
et HEBIEEY - A y 8
hﬁg’”“’i?u- MBI 89 - 30 AR 7 A i

“EENOD 80 %2 m T -

PRI - 34T BB RS R -
'S CORP. 4§ MR.COLOR MM ERN -

29EHLTCan

2 &

ZUR BEACHTUNG

- Klebor und Farbe nicht in dor Nithe einer offonen Fouer verwenden
und das Fanstar von Zelt zu Zeit zur Bold flung dnen.
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beziehen sich auf die Farbnummem
GSI CREOS CORP. MR. COLOR. Kieber und Farbe sind
nicht enthalten.

* Zum Abschneiden dor Tolle vom Verbundstick eine

Modallierschere varwenden und dia (berstahenden
Plastiktalle mit sinem Messer oder eine Faile besaltigen.

+ Die Bedeutung dor Symbole finden Sie unten in dieser Spalte.

CAUTION
* When you use glue or painl, do not use near a naked flame, and Use

in a well-ventilated room.

+ Symbols such asil refer 10 the color number of GS| CREOS

CORPS. MR. COLOR. Gluo and paint are not included.

+ When you take parts off the runner frame, use modeling scissors

and trim oxcess plastic with a cutter of a file,

* See below for the meaning of symbols.
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ATTENTION

*TNo pas utiisar do colle ou 40 PINtUTS a PrTXIMAG Tung fam,
e, ot adrer la pibce de temps en temps .

- Lo numérol rLindication do couleurs corre:

Go 081 cngop;‘z:onu MR. COLOR. La colla ‘,:mv::‘:"n‘:m
sont pas COMPrises.
+ Pour rotirar los pidCos hors du cadro, utiiser dos elssau
spbciau pour Maquetta o PIasIauo o1 axcs ivec un cuter ¢,
une lime.
+ Voir la fin de cette colonne pour la signification des Symboles
ATTENZIONE
- Non usara colla @ verice Vicino a flamimo 65p01. & apris in eyt
@i tanto In tanto por cambiaro Faria.

« il delle indicazioni di colore si riterisce al numero i colors o
@S| CREOS CORP. MR. COLOR. Colla 8 vermica non song

- Quando si staccano parti del camollo. usare forbic da modetisme. g
eliminara fa plastica in 6ccosso con un coltelo o una kma
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Paint & Markings
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P2.Jg. Abt.128, 23.P2Div., December 1943




V=%V IRUBRER A

Paint & Markin

gs

gen und Be

Unidentified Unit, 1943
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Unidentified Unit, 1943

58th Tank Regiment, Winter-Spring 1944
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EModo esatt per applicare le decalcomanie

@ Pulire la superficie del modello con un panno umido.

(@ Ritagliare ciascun disegno dal foglio decalcomanie e immergerfi
inacqua caida per 20 secondi,

@ Controliare col polpastrello se il disegno ¢ allentato sulla base di
carta. In questo caso, applicario nella esatta posizione sul modelio
facendolo scivolare dalla base di carta.

@ Spostare il disegno nella esatta posizione mediante il polpastrelio
umido, quindi togliere l'acqua in eccesso e le bolle d'aria sotto la
decalcomania mediante un panno soffice di cotone.

® Quando la decalcomanie sono asciutte, foglere con un panno
umido l'eccesso di colla intomno alla decalcomania stessa.

@ Clean the model surface with a wet cloth.

@ Cut out each decal design from the decal sheet, and dip it
in warm water for 20 seconds.

@ Use a fingertip to check if the decal is loose from the
backing paper. If so, place it in the proper position on the
model, and slide it off the backing paper onto the model.

@Moveﬂ\edes‘unlomesxaclposiﬁmwimawmﬁngmﬁp,
and squeeze out any excess water or air bubbles under

the decal with a soft cotton cloth.
@V\menlhede\alsaredry,usaawalduﬂllpgmuyuﬁpu
away any residue left around them.
HC li les decall ies cor-
rectement

@ Nettoyer la surface du modéle avec un chiffon humide.

®Wrmmmmﬂeulmdlmﬂh
plonger dans I'eau tidde pendant vingt secondes.

@ verifier avec le bout du doigt s le dessin se datache de son

et éponger tout restant d'eau et toutes bulles d'air sous la

décalcomanie avec un chiffon doux.
@mmwwm.mnmmm

decalcomanies avec un chiffon humide.

@ Oberflache des Modells mit feuchtem Tuch reinigen.

@mmemdnausmmmmwm
Sekunden in warmes Wasser tauchen.

@ Mit dem Finger prafen, b sich das Motiv vom Tragerpapier geiost
hat. w"mi-.mw\hbmshuml’-plermwm
genaue Position auf dem Modell.

@KmiohmngolhmmgumMnanw
dricken Sie unter dem mit einem
‘weichen Baumwolltuch weg.
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